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CALENTAMIENTO INSTANTANEO,
2 AJUSTES DE TEMPERATURA Y
SISTEMA DE RECUPERACION
DEL CALOR

Su aparato esta equipado con una resistencia de
alto rendimiento que logra un calentamiento muy
rapido y mantiene la temperatura constante
durante el uso. Cuenta con dos opciones de
temperatura, para permitirle escoger la
temperatura perfecta para su tipo de cabello,
desde el mas fino hasta el mas grueso, y siempre
obtener los resultados deseados, sin lastimar el
cabello. Y esto no es todo... Su aparato también
disfruta de los mismos estandares de calidad e
ingenieria que los aparatos profesionales y cuenta
con un sistema de recuperacion del calor. A
diferencia de otras herramientas cuya temperatura
baja durante el uso, este sistema mantiene la
temperatura constante, sin pérdida de calor. Cada
seccion de cabello esta peinada usando la misma
temperatura, lo que permite obtener resultados
uniformes y peinados perfectos.

El rizador automatico FashionCurl™ de Conair es
energéticamente eficiente. Si no usa el aparato
durante mas de 20 minutos, la temperatura baja
automaticamente a 340 °F (170 °C) para ahorrar
energia. Y el aparato se apagado automaticamente
después de 60 minutos.
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INSTRUCCIONES DE
MANTENIMIENTO

Su secador requiere poco mantenimiento. No
necesita lubricacion. Mantenga todas las
aberturas libres de polvos y pelusas. Cuando sea
necesario limpiarlo, desenchtfelo, permita que se
enfrie y limpie la superficie exterior con un pafio
humedecido. En caso de mal funcionamiento,
desconecte el aparato, permita que se enfrie y
regréselo a un centro de servicio autorizado; No
trate de reparar el aparato.

PRECAUCION

NUNCA jale, retuerza ni doble mucho el cable.
Nunca lo enrolle con fuerza alrededor del aparato;
esto podria dafar la junta flexible que lo conecta al
aparato, produciendo su ruptura o un cortocircuito.
Revise el cable con frecuencia para asegurarse de
que no esté dafiado. Deje de usar el aparato
inmediatamente si el cable parece dafiado o si el
aparato dejara de funcionar o funcionara de
manera intermitente.

ALMACENAJE

Cuando no lo utiliza, su aparato es facil de
almacenar. Permita que se enfrie y guardelo en un
lugar seco y seguro, fuera del alcance de los
nifios. No tironee ni retuerza el cable al nivel del
enchufe. No enrolle el cable alrededor del aparato.
Permita que el cable cuelgue o que la junta que lo
conecta al aparato esté suelta y recta.
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ADVERTENCIA:
S| CREE QUE NO HAY
CORRIENTE CUANDO

EL APARATO ESTA
APAGADO,
ESTA EQUIVOCADO.

MANTENGALO ALEJADO
DEL AGUA

Todos sabemos que no se debe mezclar la
electricidad y el agua. Pero ;Sabe usted que
un aparato eléctrico permanece bajo tension
aunque esté apagado? Si esta conectado, hay
corriente. Por lo tanto, siempre desenchufe los
aparatos eléctricos después de usarlos.

SIEMPRE DESENCHUFE
LOS APARATOS PEQUENOS

*anbo} | ou ‘ausled
Anw eJBISS BIOPRIUSIRD BJRWED B| (Y1ON

‘oBUBW |3 JB1139 [B BPRUOIDIS|SS
einjesadwa) | ejsey 0AaNU ap Jejuajed
e eza|dwa ojesede [9 :0juSILIAOW 3P 10}93]9(

‘eibisua

Jeljoye eied (9, 0/1) 4o OFE B SjUsWRIBWOINE
efeq einjesadwa) e| ‘solnuiw 0z ap seuw

a]ueJnp oje.lede |9 esn ou Is :eladsa ap Opo

"epeasap ugiisod

e| U eJnjesadwal ap 043u09 ebuod oban|
£*,440, 81qos opebede/opipuadus ap ugjoq |d
ebuod ausws)dwis ‘olelede |9 Jopuaoua € JOAJOA
eled "ojJefede ap gpiajo palsn IS sonuiw 09 ap
sandsap sjuswesijewolne esebede as ojesede

|3 ‘pepunbas ns eled :091eWolne opehedy

‘ebisua
ap 0.10Ue/pepPLINBAS ap SaU0IIUN) § UOI BJUAND
Jleuo? ap w, HNJuoIyse odjewone Jopezy |3

avaidn93as 3a SONSINYIIN
*SAUOISU)X3/091}A)UIS
ojjaqe9 aiqos ojesede a}sa avIj1IN OU V10N
‘0pBasap 01938 |9
1InBiasuog eisey ‘ezaqeo e| ap Jopapale eliday e
'S0zl S0 ,,Jefly,, eJed ojeuiad
9p SaJUB 9J4JUd 8S 0[|aeI |3 anb BWIA] e

"S0z1l SO] Jes|[e elpod 0 ‘ezaged e| ap ojesede
|9 Jefoe ap sajue obuew |9 eige aidwals :Y1ON

ARGENTINA GARANTIA

iFelicitaciones! Usted ha adquirido un producto
CONAIR de calidad garantizada.

Condiciones de la garantia:

1. Periodo de garantia: 12 meses a

partir de la fecha de compra.

Para hacerla efectiva, usted debera
presentar la factura de compra, la cual debe
estar dentro del periodo de garantia.

2. La garantia solamente aplica por fallas
comprobadas en su funcionamiento. El articulo
sera revisado, y/o reparado gratuitamente

por todo aquel defecto eléctrico o mecanico
detectado durante la vigencia de la garantia.

3. La garantia no tiene validez:

3.1. Cuando el articulo haya sido abierto,
desarmado o reparado por personal no autorizado.
El articulo solamente debe ser abierto,
intervenido y/o reparado por la red

Servicios Técnicos Autorizados.

3.2. Cuando el articulo haya sido utilizado para
usos no familiares/domésticos y/o trabajos
para los cuales no ha sido disefiado.

3.3. Cuando las fallas no sean defectos de
fabricacion, sino fallas causadas por: golpes,
derrame de liquidos o residuos dentro de las
partes, dafios por insectos u otros factores
externos al equipo, comprobados en su
momento; asi como por el mal uso, contrario

a lo indicado en el manual de instrucciones.
3.4. Cuando las fallas o averias causadas al
articulo sean por accidentes, causas imprevistas
o deliberadas, dafios causados por descargas
eléctricas, subidas o bajas de tension y/o voltajes
entre un 10 % mayor o menor del indicado

en la placa de especificaciones del articulo.
3.5. Por accesorios y partes rotas o
deterioradas durante el uso inadecuado.

Recomendamos leer el manual de instrucciones.
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IMPORTANTE: CONSERVE LA FACTURA

DE SU COMPRA. SOLO SE ACEPTAN
ARTICULOS CON LA FACTURA .

DEL COMERCIO QUE LE VENDIO EL ARTICULO.

Atencion al cliente: Conair
0810-888-2847 y 5300-5823
Horario de operacion: 8am a 8pm

CHILE/PERU CERTIFICADO DE GARANTIA
i Felicitaciones j Usted ha adquirido un
producto CONAIR de calidad garantizada.
Conair y sus marcas: Cuisinart, Waring and
CONAIR, le extiende la presente garantia

de servicio, que le da derecho de gozar de
todas las ventajas que le brinda nuestra

red de Servicios Técnicos Autorizados.
Condiciones del Certificado de Garantia:

1-. La garantia rige a partir de la fecha de
compra. Para hacerla efectiva, el cliente

debera presentar la factura de compray su
correspondiente Certificado de Garantia.

2-. La garantia solamente aplica por dafios
comprobados de fabricacion. El articulo

sera revisado, cambiado y/o reparado
gratuitamente por todo aquel defecto

eléctrico o mecanico de fabricacion.

3-. La garantia no tiene validez:

3.1-. Cuando el articulo haya sido abierto,
desarmado o reparado por personal no autorizado.
El articulo solamente debe ser reparado por

la red de Servicios Técnicos Autorizado.

3.2-. Cuando el articulo haya sido utilizado para
trabajos para los cuales no ha sido disefiado.
3.3-. Cuando los dafios no sean defectos de
fabricacion, por ejemplo dafios causados por
golpes, derrame de residuos dentro de las
partes, dafios por insectos u otros comprobados
en su momento. O por el mal uso, contrario a

lo indicado en el manual de instrucciones.
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3.4-. Cuando los dafios o averias causados en el
articulo sean por accidentes, causas imprevistas
o deliberadas, dafios causados por voltajes
entre un 10% mayor o menor del indicado en

la placa de especificaciones del articulo.

3.5-. Por desgaste normal de sus componentes
y/0 accesorios, por causas normales de

uso. 3.6-. Por accesorios y partes rotas o
deterioradas durante el uso inadecuado.
**Recomendamos leer el manual de instrucciones.

i IMPORTANTE ; - FAVOR CONSERVAR ESTE
CERTIFICADO DEBIDAMENTE SELLADO

POR EL ESTABLECIMIENTO EN DONDE
COMPRO EL PRODUCTO. SERA REQUERIDA
LA PRESENTACION DEL MISMO ANTE UN
EVENTUAL RECLAMO DE GARANTIA.

MODELOS #: C910BAR/C910PAR/C910TAR/
C910BCL/C910PCL/C910TCL/
C910BPE/C910PPE/C910TPE

SERIE #:
FECHA DE COMPRA:
FACTURA #:

EL PERIODO DE GARANTIA SE INDICA EN LA
CAJA DEL PRODUCTO

NOMBRE Y SELLO DEL ESTABLECIMIENTO:

FIRMAY # DE ID DEL CLIENTE
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@conairlatinoamérica

@conairlatam

conairlatinoamérica

@conairlatinoamérica

@conairlatam

Manual y referencias de producto también
disponibles en: www.conairlatam.com o
Www.conair.com.
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD MANUAL
LEER MANUAL ANTES DE USAR

Marca TUV valida solo para C910TAR,
C910BAR y C910PAR

Www.tuv.com
1D 0060100600

©2021 Conair Corporation
ORIGEN: CHINA

DENOMINACION: RIZADOR DE CABELLO
MARCA: CONAIR

DATOS TECNICOS

For C910BAR/C910PAR/C910TAR,
220-240V~ 50-60Hz 25W

For C910BCL/C910PCL/C910TCL,
230V~ 50-60Hz 25W

For C910BPE/C910PPE/C910TPE,
220-240V~ 50-60Hz 25W

Argentina

Importa Distribuye y Garantiza Newsan S.A.
Roque Pérez 3650-C1430FBX

C.A.B.A. Repuiblica Argentina

Chile

Importado por : VENTIS SPA

El Estero 5533, Condominio El Estero,
Penalolen, Santiago, Chile.
TEL:+(569)78088043/ +569 9
61855284/+56975374879

RUT : 76229287-4

Peru
Importado y Distribuido por: MACROTEL S.A.C.
Av. Arequipa 4130 Dpto. 205 Miraflores,

Lima, Peru.
IB-15837A

RUC : 20546288979

21IP079086
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Instrucciones
Modelo: C910 Serie
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Instructions
Model: C910 Series

THE NEW TOURMALINE CERAMIC
EASY-GLIDE STYLER

The Conair FashionCurl™ has a tourmaline
ceramic easy-glide coated surface, the newest
technology. This means it’s not only simpler to
clean off styling product residue, etc., after
each use, but you'll find that hair glides easily
over the coated surface of the curl chamber as
you’re curling. The tourmaline ceramic coated
surface also helps smooth down flyaways and
frizzies.

It evenly distributes heat so that the style you
create has a salon-perfect, silky smooth,
shining finish. Hair also slips right through the
curl chamber after it’s curled. The new
Tourmaline Ceramic™ technology makes
styling your hair easier and the results more
professional. Never leave your styler on and
unattended. However, should you fail to turn the
styler off, it will shut itself off automatically
within 60 minutes.

READ THESE SAFETY
PRECAUTIONS CAREFULLY
BEFORE USING THE UNIT!
SAFETY PRECAUTIONS

WARNING: tne polyethylene

bags over the product or its packaging )

may be dangerous. Keep these bags B

out of the reach of babies and children.

Never use them in cribs, children’s beds,

pushchairs or playpens. The thin film may cling

to the nose and mouth and prevent breathing.

A bag is not a toy.

WARNING: o ot use over or

near washbasins, bathtubs, showers or @’

other containers with water. Store the \—¥

unitin a dry place.

e |f you are using the unit in a bathroom, unplug

it after you have finished using it. Using the unit

close to a source of water can, in fact, be
dangerous, even if the unit is switched off. To
ensure additional protection, have installed in
your bathroom a residual current device (RCD)
with a nominal trip current no higher than 30 mA.

Ask your electrical fitter for advice.

o Never immerse the unit in water or any
other liquid.

e |f the power cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its aftersales
service or a similarly qualified person to avoid
a hazard.

¢ Do not use the unit if it has fallen or if it
appears to be damaged.

® Do not leave the unit unattended when it is

plugged in or switched on.

USING INSTANT HEAT,
THE 2 TEMPERATURE SETTINGS
& UNIFORM HEAT
RECOVERY SYSTEM

This styler features a high-performance heater
that maintains constant temperature during use
for precision styling. This Instant Heat
technology has two temperature settings. There
is a temperature that’s gentle and safe for every
type of hair, from the finest to the curliest and
most resistant, and helps you create the look
you want. And that’s not all. Conair’s profes-
sional salon standards of engineering provide
you with a uniform and improved heat recovery
system that maintains the styler at constant
temperatures. There is a constant surge of
power to ensure that heat is continuously and
quickly delivered for optimal styling results,
unlike other units, which lose heat during use.
This provides consistent styling power so that
every strand of your hair is set with the same
level of heat and comes out the same way for a
perfect finish.

Conair FashionCurl™ is energy efficient. The
sleep mode function drops the styler’'s
temperature to 340°F (170°C) if styler remains
idle after 20 minutes. And auto shut-off turns
the Conair FashionCurl™ off after 60 minutes.

¢ Unplug the unit immediately if you have
problems when using it.

¢ Do not use any accessories other than those
recommended by Conair.

¢ Unplug the unit after each use and before
cleaning it.

¢ Avoid any contact between the unit’s hot
surfaces and your skin, in particular, your ears,
eyes, face and neck.

e This appliance is not designed for use by
persons (including children) with physical
impairment, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they
have been supervised or instructed in the use
of the appliance by a person responsible for
your safety. Children must be supervised to

ensure that they do not play with the appliance.

* Allow the unit to cool before storing.

 To prevent damage to the cord, do not wrap it
around the unit and ensure it is stored without
twisting or folding it.

 To reduce hazards, damaged power cords
must be replaced by the manufacturer or an
authorized service center.

e This appliance is not a toy. Keep away from
children.

* Burning danger. Keep the appliance out of the
reach of small children, especially during use,
and cool it down.

* \When the appliance is connected to the power
supply, never leave it unattended.

o Always place the appliance with the stand, if
any, on a flat, stable, heat-resistant surface.

USER MAINTENANCE

Your styler is virtually maintenance free. No
lubrication is needed. Keep all vents and
openings clear of dirt and dust. If cleaning
becomes necessary, disconnect the unit from
the power source, allow to cool and wipe
exterior with a cloth. If any abnormal condition
occurs, unplug the unit, allow it to cool, and
return it for repair to an authorized service
representative only. No repairs should be
attempted by the consumer.

CAUTION

NEVER allow the power supply cord to be
pulled, twisted, or severely bent. Never wrap
the cord tightly around the appliance. Damage
will occur at the high flex point of entry into the
appliance, causing it to rupture and short
circuit. Inspect the cord frequently for damage.
Stop use immediately if damage is visible or if
unit stops or operates intermittently.

STORAGE

When not in use, your appliance is easy to
store. Allow appliance to cool, then simply store
out of reach of children in a safe, dry location.
Do not jerk or strain cord at plug connections.
Do not wrap the line cord around the appliance.
Allow the cord to hang or lie loose and straight
at the point of entry into the appliance.

END-OF-LIFE
ELECTRICAL AND
ELECTRONIC EQUIPMENT
In everybody’s interest and to participate actively

in protecting the environment:
¢ Do not discard your products with

your household waste.
e Use the return and collection

systems available in your country. Some

materials can in this way be recycled

or recovered.

TO CURL HAIR

Hair should be clean, completely dry and
combed before you use the curling device. Plug
into an electrical outlet and turn on the switch.
The red LED will blink while Conair
FashionCurl™ is heating up. Red light must
stop blinking and be steady before curling
hair.
WARNING: the styler's tourmaline
ceramic-coated curl chamber will get very
hot within a few seconds and should not be
placed in contact with the skin after the
styler has been turned on.
The secret to Conair FashionCurl™ is how easy
it makes creating the perfect curl — one after
another! Hair goes in, curl comes out. It’s that
simple. For best results, start with freshly
washed and dried hair. If you are curling the
lower layers first, you might want to clip some
hair out of the way.

WARNING:
IF YOU THINK
THE POWER IS OFF

WHEN THE SWITCH
IS OFF,
YOU’RE WRONG.

KEEP AWAY FROM WATER

Everyone knows that electricity and water are a
dangerous combination. But did you know that
an electric appliance is still electrically live even
if the switch is off? If the plug is in, the power is
on. So when you are not using your appliances,
keep them unplugged.

ALWAYS UNPLUG SMALL
APPLIANCES

TO CURL HAIR (cont.)

Remember: Before starting, make sure
the temperature indicator light has
stopped blinking.

1. Begin by carefully combing through hair to
smooth it. Then take a ¥z in. to 1 in. section
(Fig. A).
2. Please note the styler must

be positioned into the hair with |\

the opening of the curl chamber |\

facing toward the

head (Figure B). }[m—=

3. Position the \ }

styler where you J‘ v

want the curl to

start. The hair section must be

straight, and placed neatly

through the center of the hair

guide (Fig. C and D).

4. Once the hair is in place, let go | | h
of the hair section and close the

handle to allow the hair to be

automatically taken into the curl

chamber (Fig. E).

5. A series of beeps will sound,

and once you hear a rapid

succession of quick beeps, you

know your curl is ready. Open the

Conair FashionCurl™ and gently

pull it away from the head to release a perfect
curl (Fig. F)! Let it cool in place for a minute to
set the curl. Quick heat-up and recovery, and
Conair FashionCurl™’s fully automatic curling
technology, let you make consistently perfect
curls — one after another — effortlessly!

ARGENTINA WARRANTY

Congratulations! You have purchased
a guaranteed CONAIR product.

Warranty conditions:

1. The warranty is valid for 12 months
from the date of purchase.

To make it effective, you must submit

the purchase invoice, which must

be within the warranty period.

2. The warranty only applies to proven
manufacturing defects. The product will

be inspected and will be exchanged and/

or repaired free of charge only if it presents

an electrical or mechanical manufacturing
defect within the warranty period.

3. The warranty does not apply:

3.1. If the product has been opened, disassembled
or repaired by unauthorized personnel.

The product should only be opened,

inspected and/or repaired by the network

of Authorized Service Technicians.

3.2. If the product has been used other

than for domestic/household use, and/or for
purposes for which it has not been designed.
3.3. If the damages are not manufacturing defects
but damages caused by: impact, spills or spill
residues on parts, insects, or any other external
factors, as demonstrated during inspection; as
well as damages caused by misuse, contrary
to what is stated in the instruction manual.
3.4. If the damages or failures were caused
by accidents, unforeseen or deliberate causes,
electric shocks, voltage fluctuations and/or
voltage 10% greater or lesser than the one
indicated on the product's rating plate.

3.5. If the damages or failures were caused
by accessories and parts broken or damaged
during improper use of the product.

It’s a revolutionary new way to curl your hair.
Fast, easy, and always perfect, curl after curl.

For more styling tips and instructional videos,
visit www.curlsecret.com

NOTE: If you continue to hold the hair section
after closing the handle, Conair FashionCurl™
will stop and beep to indicate that you must
release the tension on the hair. If you have
taken too much hair, or hair is not neatly going
through the center of the appliance, the Conair
FashionCurl™ will again stop and beep to
indicate a problem. This safety feature ensures
there will be no tangles.

MOST IMPORTANT: «

hair does get tangled, unplug the unit and
gently work the hair out of the unit. Take
very small strands one at a time and slowly
remove from the chamber. If hair is tight around
the barrel, carefully and gently loosen up hair
outside of the tool with your fingers removing
small sections at a time. Make sure fingers do
not come in contact with heated chamber.

e The hair is automatically drawn into the
ceramic curl chamber, where it is softly held
and heated from all directions to effortlessly
form the curl.

e The automatic beep indicator will start as
soon as the handles are closed together. There
will be a series of individual beeps. Hold the
styler still, with the handles held together, until
the end of the individual beeps. There will then
be four quick beeps in succession. This
indicates that the time is up and you can
remove the styler from your hair.

We recommend that you read
the instruction manual.

IMPORTANT: KEEP YOUR PURCHASE
RECEIPT. ONLY ARTICLES ACCOMPANIED
BY THE INVOICE/RECEIPT

FROM THE STORE WHERE THE ITEM WAS
PURCHASED WILL BE ACCEPTED.

Customer Service: Conair
0810-888-2847 and 5300-5823
Hours of operation: 8 am to 8 pm

CHILE/PERU CERTIFICATE OF WARRANTY
Congratulations You have purchased a
guaranteed CONAIR product. Conair and its
brands: Cuisinart, Waring and CONAIR, extend

the following service warranty, which entitles you
to enjoy all the advantages that our network of
Authorized Technical Services provides. Terms
and Conditions of the Certificate of Warranty:

1. The warranty is valid from the date of purchase.
To make it effective, the customer must present a
proof of purchase and the Certificate of Warranty.
2-. The warranty only applies to proven
manufacturing defects. The product will

be inspected and will be exchanged and/

or repaired only if it presents any electrical

or mechanical manufacturing defect.

3-.The warranty does not apply:

3.1-. If the product has been opened,
disassembled or repaired by unauthorized
personnel. The product should only be repaired by
the network of Authorized Service Technicians.
3.2-. If the product has been used for purposes
for which it has not been designed.

3.3-. If the damages are not manufacturing defects,
e.g. impact damage, spill damage, insect damage
or any other damages found during inspection.

If the product has been misused, i.e. contrary

to what is indicated in the instruction manual.

NOTE: Always release the handles first to set
the curl free; if you pull away before you open
the handles, the curl will be straightened out.

 To allow the curl to set, do not comb or brush
the hair until it cools.

¢ Repeat around the head until you have the
amount of curls desired.

NOTE: Do not use this styling appliance on
hair extensions.

ADDED FEATURES

Conair FashionCurl™ comes with 3 functions
for added safety and energy savings:

Auto Shut-Off: If the appliance is switched on
for more than 60 minutes continuously, it will
automatically switch off. If you wish to continue
using the appliance, simply slide the switch to
the OFF position and then slide the switch to
the relevant setting to turn the power on.

Sleep Mode: Energy efficient — after 20
minutes of idle time, temperature drops to
around 170°C/340°F.

Motion Sensor: Ends sleep mode and reheats
to selected temperature when handle is closed.

NOTE: Curl chamber will be hot to the touch.

3.4-. If the damages were caused by

accidents, accidental or deliberate acts, or
voltage 10% greater or lesser than the one
indicated on the product's rating plate.

3.5-. If the damages are due to the normal wear
of parts and/or accessories during normal use.
3.6-. If the damages were caused to accessories
and parts during improper use of the product.
**We recommend that you read

the instruction manual.

IMPORTANT! PLEASE KEEP THIS CERTIFICATE OF
WARRANTY, STAMPED BY THE ESTABLISHMENT
WHERE THE PRODUCT WAS PURCHASED.

YOU WILL BE REQUIRED TO PRESENT IT FOR
ANY CLAIM UNDER THIS WARRANTY.

MODELS #: C910BAR/C910PAR/C910TAR/
C910BCL/C910PCL/C910TCL/
C910BPE/C910PPE/C910TPE

SERIAL #:
DATE OF PURCHASE:
INVOICE #:

THE WARRANTY PERIOD IS INDICATED ON THE
PRODUCT BOX

VENDOR’S NAME AND STAMP:

CLIENT’S SIGNATURE AND ID #

GETTING TO KNOW YOUR
CONAIR FASHIONCURL™

3/4 in. tourmaline
ceramic chamber

Hair guide

2 temperature settings -
low and high

Ready light

Features:
o Auto beep indicator

e Safety tangle feature

¢ 30-second instant heat
o Sleep mode

¢ Motion sensor

e Auto off

6 foot professional
swivel cord

(1] Tube

@conairlatinoamérica

@conairlatam

conairlatinoamérica

@conairlatinoamérica

@conairlatam

Manual and product references also available at:
www.conairlatam.com or www.conair.com.

Effortlessly create long-lasting beautiful curls,
with Conair FashionCurl™. Hair is automatically
drawn into the tourmaline ceramic curl chamber
where it is softly held and heated from all
directions to effortlessly form the curl. Then,
simply release. The result is beautiful,
free-flowing curls.

GETTING STARTED

The styler's two unique high-heat temperature
settings and Instant Heat technology provide
styling versatility for all hair types. If you have
fine hair, the lower temperature will provide the
best results. If you have thick, wavy or
hard-to-curl hair, keep the heat setting on high.
Create a variety of curls based on two temperature

settings.

CURL TYPE | TEMP. CONTROL

LOOSE CURLS LOW
MED. - TIGHT CURLS | HIGH

> . ! ©
@ TUVRheinland
-y,
CERTIFICADO

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD MANUAL
LEER MANUAL ANTES DE USAR

Marca TUV valida solo para C910TAR,
C910BAR y C910PAR

Www.tuv.com
1D 0060100600

©2021 Conair Corporation

ORIGEN: CHINA

DENOMINACION: RIZADOR DE CABELLO
MARCA: CONAIR

DATOS TECNICOS

For C910BAR/C910PAR/C910TAR,
220-240V~ 50-60Hz 25W

For C910BCL/C910PCL/C910TCL,
230V~ 50-60Hz 25W

For C910BPE/C910PPE/C910TPE,
220-240V~ 50-60Hz 25W

Argentina

Importa Distribuye y Garantiza Newsan S.A.
Roque Pérez 3650-C1430FBX

C.A.B.A. Repliblica Argentina

Chile

Importado por : VENTIS SPA

El Estero 5533, Condominio El Estero,
Penalolen, Santiago, Chile.
TEL:+(569)78088043/ +569 9
61855284/+56975374879

RUT : 76229287-4

Peru

Importado y Distribuido por: MACROTEL S.A.C.
Av. Arequipa 4130 Dpto. 205 Miraflores,

Lima, Peru.

RUC : 20546288979

211P079086




